
TEAT�LIL-r 63 

Octavian SAlU 



�4 1EA1�UL"r 

În buna tradiţie a Asociaţiei 
Internaţionale a Criticilor de Teatru 
(AICT), seminariile tinerilor critici au 
loc in cadrul unor mari festivaluri 

din diferitele ţ ări ale lumii. La 
Amsterdam, cea de-a 14-a ediţie a 
THEATER FESTIVAL a găzduit şi 
"Sesiunile tinerilor critici", la care 
am participat, la recomandarea 
Biroului Secţiei Române a AICT. În 
limba engleză şi, respectiv, franceză, 
ele au fos t  conduse de Kalina 
Stefanova (din Bulgaria) şi Tatiana 
Proskurnikova (din Rusia). Director 

al stagiului a fost teatrologul polonez 
Andrzej Zurowski- vicepreşedintele 
AICT. Dimineţile zilelor dintre 31 au­

gust şi 5 septembrie au fost con­
sacrate dezbaterilor pe teme gene­
rale ale profesiei, dar şi privitoare la 
spectacolele oferite. 
Acestea au fost selecţionate pentru 
festival de un juriu format din nouă 
critici de reputaţie, care au ales din 
câteva sute de producţii numai 
unsprezece, reprezentative pentru 
teatrul de limbă olandeză. 

Diferite tematic şi artistic, dar integrate 
parcă într-un anume curent, din punct 
de vedere sociologic foarte interesant, 
de reconsiderare a comun icăr i i  cu 
publ icu l ,  reprezentaţi i le s-au întemeiat 
pe scenar i i  inedite, dar şi pe texte 
c lasice de Shakespeare,  Sch i l l e r, 
Cehov, Alexandre Dumas-fiu l .  
Sor i n  A l exa n d rescu , p rofesor  l a  
Universitatea d i n  Amsterdam, apre­
cia,cu aprope un an în urmă, că în 
cultura contemporană curentele nu se 
pot identifica decât cu fiecare autor care 

exi stă . Este efectu l  p rev iz i b i l  a l  
pu lve r izăr i i canoane lo r  c las ice ş i  
moderne. La Festivalul olandez, fiecare 
om de teatru era asimi labil , într-adevăr, 
unei singure direcţi i ,aceleia pe care o 
promovează el însuşi .  În spaţii opuse 
sau asemănătoare,creator i i  de aici 
compun un peisaj viu şi complex: a 
vorbi despre toţi înseamnă a vorbi 
despre fiecare. Ceea ce - prin natura 
împrejurări lor - nu este posibi l .  Şi totuşi, 
căteva montări obligă la mai amănunţite 
reflecţii . . .  
O poveste ivită din dragoste şi moarte, 
mărturisind despre suflet şi conştiinţă, 
este scenar iu l  cunoscutei scri itoare 
Marguerite Duras: India Song, pus în 
sce n ă  de l vo van H ove pent ru  
com pan ia Het  Zu ide l ij k  Tonee i . U n 
ventilator uriaş care se roteşte continuu 
deas u p ra ,  i m o b i l i tatea ce evocă 
filosofia orientală,voci le actori lor care 
se aud numai din off, muzica stranie 
învălu itoare . . .  toate creează efectul  
hipnotizator al întâlniri i  unei alte lumi .  
Spectatori i  sunt aşezaţi jumătate pe 
sce n ă ,  j u m ătate în sa lă .  Bucu r ia  
primilor este participarea nemij locită, 
contactul pur cu senzual itatea latentă 
a gestu r i lo r ;  pr iv i leg i u l  celor la l ţ i  e 
putinţa de a se privi , într-un fel ,  pe ei 
înşişi ,  proiectaţi într-un univers pe care 
nu-l vor pătrunde n iciodată. Pentru toţi 
rămâne simfonia subtilă a şoaptelor din 
difuzoare, întrerupte brusc de strigătul 
viceconsulu lu i  care o iubeşte în van pe 
soţia ambasadoru lui  Franţei .  Ca nişte 
manechine, actorii şi personajele s-au 
supus condiţiei lor: incomunicabil itatea. 
Numai prin durere,  prin urletu l cel mai 
si ncer, european u l  mai  poate fi e l  



TEAT�UL-r 6$ 

însuşi, mai poate fi auzit şi înţeles de 
cei lalţ i .  Dar atunci, ventilatoru l ,  simbol 
al obsesiei care o are în centru pe 
eroină, dar şi al supravieţuiri i  în timp, 
s-a oprit şi i ub i rea este crucif icată 
într-o imagine sensibi lă care încheie 
totu l .  Un spectacol vizual şi ermetic, 
într-o sală elegantă . . .  
Faţă de acesta, Platonov - o montare 
fără cul ise şi fără regizor, la începutul 
căreia actorii ne-au vorbit despre starea 
şi problemele trupei :'t Barre land - s-a 
situat la antipod. Paradoxu l  montării 
este reun i rea în aceeaşi creaţie a 
manierei brechtiene de a concepe actul 
dramatic şi  a accentelor real iste de 
interpretare. Libertatea faţă de text a 
scăpat de orice complex - este o 
aserţiune care defineşte majoritatea 
spectaco l e l o r  d i n  ţara to l e ra n �e i  
absolute. Evadarea protagoniştilor din 
"p l ictisu l  dramatizat" e jocu l  dub lu ,  
dialogul complice cu  publ icu l .  Rostite 
adesea cc.1tre noi , repl ici le din Cehov 
se rup de tradiţia cu care marii regizori 
ai Estului ne-au obişnuit, în teatru şi în 
fi lm. În spatele decorulu i  sumar, prin 
ferestrele clădir i i  dintr-un fost centru 
industrial transformat cu succes într­
unul cultural ,  se zăresc, când şi când, 
trenur i le care trec în viteză . Teatru l 
acesta nu se teme de realitate, pen­
tru că nu se luptă niciodată cu ea şi 
retragerea în ficţiune, ca anulare a pre­
zentu lui  concret, devine imposibilă . . .  
Ma i  actua lă  d ecât o r icând ,  tema 
politicului  a fost motivaţia trupei "De 
Roovers" de a opta pentru Maria Stuart 
de Sch i l ler. Absenţa unu i  reg izor a 
permis şi aici a lunecarea spre deri­
zoriu ,  spre schematizarea incoerentă 

a relaţi i lor. Reprezentaţia a debutat, 
într-un registru ludic şi sobru totodată, 
cu  declara rea scopu l u i :  a oferi u n  
exemplu  major d i n  e ror i le  istor ie i .  
Alegerea aparent aleatorie a celor 
ce interpretează rolu ri le de către un 
" m aestru de cere m o n i i "  a n u nţa 
aceeaşi formulă ambivalentă, între 
abandonarea oricărei i l uz i i  şi jocul  
serios, profund chiar. Soluţi i le au fost 
însă adecvate mai degrabă nivelului de 
şcoală sau de amator i ,  decât unu i  
fest ival  d e  ase menea a nverg u ră .  
Dialogul reginelor a căror diferenţă de 
statut era frumos i lustrată, ca şi alte 
p asaje rezo lvate i n s p i rat au fost 
estompate de mici le improvizaţii fără 
suport intelectual . Caricatu rizarea şi 
şarjele nu au putut suplini absenţa unei 
viziuni care să dea omogenitate. 
Regele Lear de la "Needcompany" - în 
năucitoarea propunere a lui Jan Lawers 
- cu dans şi efecte sonore asurzi­
toare, traduce violenţa pr in kitsch-u l  
postmodern agresiv. Destinul  eroilor 
este povestea războiulu i  care cuprinde 
ş i  d izolvă totu l .  Log ica evenimente­
lo r  se su bst i tu i e  log ic i i  cuv i nte lo r  
shakespeariene, redate integral pe  un 
mic ecran electronic suspendat, ca o 
ironie. Cromatica, ordinea şi registrele 
d iferite ale scenelor creează senti­
mentul unui uriaş puzzle grotesc. I l uzia 
monarhu lu i  care crede zadarnic în 
puterea-i nemăsurată se transformă 
într-un coşmar de factură exacerbat 
expresionistă. Al ienării şi dezastru lu i  
de pe câmpul de luptă î i  sunt asociate 
lumini le şi atmosfera muzicii hard-rock, 
formă de re-haotizare a uman ităţi i .  
Unica şansă p e  care regizorul o lasă 



personaje lo r  ş i  semen i lo r  e de a 
supravieţui prin această subl imare a 
v io lenţe i ,  în care i n ocenţa se to­
peşte . . .  În pofida coregrafie i  profe­
sion iste a Carlottei Sagna, spectacolul 
este dovada unei îndoieln ice moda­
l ităţi de valorizare a mare lu i  Wi l l  în 
rezonanţele stridende ale sfârşitu lu i  
de veac. Finalul este revelator pentru 
intenţia regizorală, textul pierzându-se 
în rosti ri dezarticu late . . .  
Peisaj u l  festiva l u l u i  a lăsat să se 
întrevadă l ini i le de gândire ale artiştilor 
de l imbă olandeză (notă distinctivă a 
manifestăr i i ) :  relativizarea l imbaju lu i ,  
a relaţiei cu textul şi cu publicul, o cău­
tare spre (re)definirea teatral ităţi i .  
În acest context, ca o exaltare a oricărui 
român iubitor de teatru , prezenţa spec­
tacolu lu i  invitat, An die Muzick de la 
TES-Bucureşti , crud şi răscolitor, era 
"altceva". Teatrul este joc, chiar şi joacă, 
dar poate fi la fel de adevărat ca viaţa 
însăş i .  Confor tu l  sem i b u rg h ez a l  
spectatoru lu i  occidental a p ierit d in 
primele c l ipe ale actului teatral şi uman 
care exclude indiferenţa. O trupă din 
România le-a vorbit, ca şi acum 26 de 
ani în cealaltă variantă, despre istorie, 
ca tragedie care a cuprins oameni de 
pretutindeni. Esenţa demersulu i ,  care 
transcende barierele estetici i ,  a fost 
înţeles .Ch inu ri l e  evre i lor  în t impu l  
Holocaustulu i  au  pri leju it descifrarea 
unui raport simbolic - acela dintre artă 
şi suferinţă. Merită într-adevăr remarcat 
impactu l  şocant pe care,ş i  acolo, la  
celălalt capăt al Europei , 1 -a  izbutit 
spectacolul lu i  Pipp Simons. 
Nu se poate vorbi însă despre festival, 
fără a pomeni despre faimosul Institut 
de Teatru ,  condus de Dragan Klaic. 

O clădire ca un mic palat şi un spirit 
care fac p arte d i n  is tor ia  v ie  a 
Amsterdamului ;  un depozitar şi un izvor 
de cu ltu ră adevărată , muzeu care 
oc roteşte memor ia  ş i  speranţe l e  
acestei arte. Este locul  î n  care s-a 
desfăşurat ultima sesiune a "tinerilor 
critici" la care, ca şi la celelalte, au 
participat invitaţi din Ungaria, Polonia, 
Cehia,  Tu rcia,  Canada, Belgia,  ş .a .  
S-au încercat concluzii le tuturor semi­
nari i lor, cu subiecte atât de incitante 
- de la condiţia criticu lu i ,  responsa­
b i l itatea l u i  morală şi i ntelectuală ,  
semnificaţi i le actu lu i  de lectu ră critică 
până la anal iza fiecărui  spectacol .  
Foarte interesante a u  fost introduceri le 
în cr i t ica b r i tan ică şi a m e r i cană 
realizate pentru grupa anglofonă de 
Kal i na Stefanova, la începutu l  d is­
cuţii lor matinale. 
Fiecare dintre întâln i ri ne-a marcat, fie 
şi imperceptib i l ,  puterea de a înţelege 
ceea ce privim .  Într-o atmosferă de 
l i be rtate şi încredere ,  dato rată ş i  
gazd e l o r  noastre :  Arth u r  Sonnen  
(d i rectoru l  festivalu l u i ) ,  H uda Ra"is 
(coordonatoarea seminariilor) şi Arlette 
Schijns, colocvii le au însemnat înainte 
de toate prilejul  de a construi prietenii 
autentice. Aşa cum spunea lan Herbert, 
directorul stagi i lor AICT, este marea 
v ictor ie a acestu i  p ro iect împ l i n i t .  
D incolo de  frumuseţea şi farmecu l  
oraşulu i ,Veneţie a Nordulu i ,  d incolo de 
spectacole, am câştigat cu toţ i i  noi 
prieteni ,  oameni cu care corespondăm 
şi pe care aşteptăm, nostalgici ,  să-i 
revedem. Pentru că va exista mereu 
amintirea frumoasă a unui început de 
toamnă care ne leagă . . .  
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